
HOMER

Postaæ pó³legendarna ¿yj¹c¹ miêdzy
IX a VII wiekiem p.n.e. Homer znaczy dos³ownie œlepiec lub zak³ad-
nik. By³ zapewne pieœniarzem – recytatorem (aojdem, bardem). Po-
chodzi³ z Chios. Jest najprawdopodobniej autorem Iliady i Odysei,
choæ w czasach nowo¿ytnych powsta³a tak zwana kwestia homeryc-
ka, czyli spór uczonych o autorstwo dwóch najwiêkszych eposów.
Wspó³czeœnie przyjmuje siê, ¿e obydwa eposy stworzy³ jeden genial-
ny poeta. Najpierw powsta³a Iliada, potem Odyseja. 

Iliada
To epos powsta³y miêdzy IX a VII wiekiem p.n.e., zapisa-

ny pod koniec VI wieku p.n.e. w Atenach. Tytu³ Iliada pocho-
dzi od nazwy Ilion, czyli po polsku Troja; znaczy Pieœñ o Troi.
Jest to poemat o wojnie Achajów, czyli Greków dawnej ery,

z Trojanami. Trwa³a ona dziesiêæ lat i zakoñczy³a siê ca³kowit¹ zag³ad¹
Troi. Powodem wybuchu wojny by³o porwanie piêknej Heleny, ¿ony
Menelaosa, przez Parysa, ksiêcia trojañskiego. Utwór sk³ada siê z dwu-
dziestu czterech pieœni (ksi¹g) i oparty jest na mitach greckich. 

Gatunek
Iliada jest przyk³adem eposu homeryckiego. Dzieje bo-

haterów tego rozbudowanego utworu epickiego zosta³y
przedstawione na tle wa¿nych, prze³omowych dla spo³ecz-
noœci wydarzeñ (wojna trojañska). Fabu³a eposu wywodzi³a

siê z mitów, podañ. Epos jest najstarszym i do XVIII wieku, kiedy jego
miejsce zajê³a powieœæ, podstawowym gatunkiem epiki. Rozpoczyna
siê inwokacj¹, czyli bezpoœrednim zwrotem autora do muz z proœb¹
o natchnienie przy pisaniu tekstu („Gniew, bogini, opiewaj Achilla, sy-
na Peleusa, / Zgubê nios¹cy i klêski nieprzeliczone Achajom”). 

Jest to d³u¿szy utwór wierszowany, którego akcja rozgry-
wa siê na dwóch paralelnych p³aszczyznach – w œwiecie bo-
gów i bohaterów (w Iliadzie bogowie ingeruj¹ w œwiat ludzi
i bohaterów – np. Atena pomaga Achillesowi wygraæ poje-
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dynek z Hektorem). Szczególn¹ rolê odgrywa tu wszechwiedz¹cy
i obiektywny narrator, który zachowuje dystans wobec opowiadanych
zdarzeñ. Ponadto charakterystyczn¹ cech¹ eposu s¹ liczne sceny bata-
listyczne (opisy pojedynków, bitew), nasycone dynamik¹ i malowni-
czoœci¹.

Świat przedstawiony

Zdarzenia

Homer ukazuje jeden z epizodów ostatniego roku dziesiêcioletniej
wojny trojañskiej. Akcja pierwszych pieœni skupia siê wokó³ sporu po-
miêdzy dowódc¹ Greków Agamemnonem a Achillesem o brankê Bry-
zeidê. Achilles wycofuje siê z walki. Patroklos – jego przyjaciel – wal-
czy w zbroi Achillesa i ginie z rêki Hektora. Po stracie przyjaciela Achil-
les wraca na pole walki i daje upust rozpaczy i z³oœci, zabijaj¹c Hektora
(Pojedynek Achillesa z Hektorem – pieœñ XXII), a nastêpnie bezcze-
szcz¹c cia³o przeciwnika. Dwunastego dnia po œmierci Hektora jego
ojciec Priam przychodzi do Achillesa, prosz¹c, by ten odda³ mu zw³oki
syna.

Bohaterowie 

Achilles, syn Peleusa i boginki morskiej Tetydy. Jako dziecko zosta³
wyk¹pany w wodach Styksu, dziêki czemu jego cia³o z wyj¹tkiem piê-
ty, za któr¹ trzyma³a go matka w czasie k¹pieli, by³o odporne na wszyst-
kie ciosy. Wielki, dzielny bohater, odwa¿ny, mêski, zapalczywy. Kieruje
siê s³aw¹ i ambicj¹. Nieprzejednany, bardzo cierpi po œmierci swojego
przyjaciela Patroklosa. Bez litoœci morduje Trojan, by go pomœciæ. 

W czasie pojedynku z Hektorem korzysta z podstêpu Ateny, która
przybra³a postaæ brata Hektora Deifoba i zachêca³a Hektora do walki,
obiecuj¹c mu pomoc. Walkê wygrywa. Swoj¹ z³oœæ wy³adowuje na cie-
le zmar³ego, przywi¹zuj¹c je do rydwanu i bezczeszcz¹c. Jest postaci¹
tragiczn¹. Ma œwiadomoœæ, ¿e doprowadzi³ do œmierci swojego przyja-
ciela, a mszcz¹c siê na Hektorze, przyœpiesza moment w³asnej œmierci.

Hektor to najstarszy syn Priama i Hekaby, m¹¿ Andromachy. Naj-
dzielniejszy bohater trojañski. Zabi³ Patroklosa, serdecznego przyjacie-
la Achillesa. Walczy mê¿nie i odwa¿nie. Staje do pojedynku z Achille-
sem, choæ przeczuwa w³asn¹ œmieræ.
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Styl i język
Cech¹ stylu Iliady jest czêste wystêpowanie sta³ych epitetów (Hek-

tor o he³mie wiej¹cym kitami, szybkonogi Achilles) i porównañ home-
ryckich – które s¹ d³ugie, rozbudowane, opisowe („I tak jak orze³, ptak
górski, najszybszy wœród uskrzydlonych, / Spada i lekko dopêdza
z chmur go³êbicê sp³oszon¹ – / Ona wymyka siê, pierzcha, lecz orze³
z wrzaskiem straszliwym / Z bliska uderza, w drapie¿nej duszy zdoby-
czy spragniony – / Tak z zaciêtoœci¹ Achilles pêdzi³, a Hektor ucieka³”). 

Styl eposu przenikaj¹ dwie tendencje – patos dostosowa-
ny do powagi sytuacji i realistyczny styl drobiazgowego opisu
przedmiotów (opis tarczy Achillesa). Miar¹ wierszow¹ eposu
jest heksametr – w metryce antycznej wers szeœciostopowy.

Konteksty i nawiązania
Jerzy £anowski, opisuj¹c niezwyk³oœæ dzie³a Homera, wskazywa³ kil-

ka historycznych sporów o poetê i jego dzie³o: 

w³aœciwa kwestia narodzi³a siê w czasach nowo¿ytnych, a wi¹zana jest
g³ównie (bo by³y i próby wczeœniejsze) z og³oszeniem przez niemieckiego
filologa, Friedricha Augusta Wolfa, w roku 1795 niewielkiej ksi¹¿eczki ³a-
ciñskiej Prolegomena ad Homerum sive de operum Homericorum prisca et
genuina forma variisque mutationibus et probabili ratione emendandi [...].
Dzie³o, w³aœciwie tylko zbiór wczeœniejszych cudzych pomys³ów (np. Fran-
cuza, ksiêdza D’Aubignac, z roku 1664, w rozprawie opublikowanej
w 1715, czy Anglika, Roberta Wooda, z roku 1769), wywo³a³o w nauce
ogromny wiekowy spór, jego kontynuacjê spotykamy i dzisiaj. Choæ spra-
wa uleg³a wyraŸnie uspokojeniu – zakoñczy³o siê, tak modne zw³aszcza
w nauce niemieckiej XIX stulecia, dzielenie Homerowych tekstów, pe³ne
temperamentu i nieraz zajad³oœci badaczy, przy czym wystêpowa³o niemal
tyle zdañ, ilu by³o tych badaczy, nieraz wybitnych [...]. Jak w greckiej sta-
ro¿ytnoœci dzie³o Homera sta³o siê ksiêg¹ ksi¹g i pierwszym najcenniejszym
materia³em dla rodz¹cej siê dopiero, g³ównie aleksandryjskiej, filologii, tak
XIX-wieczne spory jeszcze wyostrzy³y narzêdzia badawcze i udoskonali³y
metody. [...] Dziœ wiêkszoœæ badaczy przychyla siê do s¹du o jednym twór-
cy i jednoœci poematu, choæ dopuszcza siê wejœcie w tekst pewnych, nie-
zbyt licznych i niezbyt wa¿nych, wtrêtów i odmianek.

Mimo skomplikowania rytmu i akcentu greki uda³o siê Mickiewiczo-
wi stworzyæ „polski heksametr” w Pieœni wajdeloty oraz Norwidowi
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w Bema pamiêci ¿a³obnym rapsodzie. Pocz¹tek polskim przek³adom da³
jednak ju¿ Jan Kochanowski, prze³o¿y³ trzeci¹ pieœñ poematu Monoma-
chia Parysowa z Menelausem (1577). Nastêpne próby podjêli Juliusz
S³owacki (parafrazy pieœni XVII i XXI), Lucjan Rydel i Kazimierz Przerwa
Tetmajer. Najpopularniejszy przek³ad ca³oœci pochodzi z doby klasycy-
zmu – t³umaczy³ Franciszek Ksawery Dmochowski (1791–1801). W Bi-
bliotece Narodowej ukaza³o siê t³umaczenie Kazimiery Je¿ewskiej
(1972). Do dzie³a Homera nawi¹zuj¹ poematy wielkich – Monachoma-
chia Krasickiego i Pan Tadeusz Mickiewicza.

W odmiennej funkcji losy bohatera Odysei zrealizowa³ znakomity
dwudziestowieczny prozaik irlandzki James Joyce. Jego Ulisses (prze-
niesiony na ekran w 1967) to osiemnastogodzinne przygody Leopolda
Blooma z 16 czerwca 1904 w Dublinie. Tak zwany strumieñ œwiadomo-
œci epizodów, ukazuj¹cych wielokrotne transformacje bohatera wobec
doœæ banalnych okolicznoœci erotycznych i spo³ecznych. Pastiszem po-
staci Penelopy w tej powieœci sta³a siê prostytutka Molly.  Bywa³y tak-
¿e adaptacje „klasyczne”. Amerykañsko-w³oski Ulysse z 1955 z udzia-
³em Kirka Douglasa i Silvany Magnano w re¿yserii Mario Cameriniego
to zwyk³a hollywoodzka awantura kostiumowa. Epos Homera tak¿e
dziœ interesuje twórców kultury popularnej. Niedawna Troja to tytu³ fil-
mu Wolfganga Petersena z Bradem Pittem i Orlando Bloomem w rolach
g³ównych. Widowisko, w którym wykorzystano technologiê doby kom-
puterów dla historyzuj¹cego komiksu w nie najlepszym stylu. „Pitt, ze
swoimi d³ugimi blond w³osami, wygl¹da tu raczej na kalifornijskiego
surfera lub faceta z reklamówki szamponu ni¿ na greckiego wojowni-
ka” – pisa³ o odtwórcy postaci Achillesa krytyk „Gazety Wyborczej”:

W Troi nie ma Boga (Bogów w³aœciwie); np. Zeus, tak wa¿na „postaæ” w Ilia-
dzie, jest tu tylko wzmiankowany, a bez jego ¿ywej obecnoœci niezmiernie
trudno zachowaæ mitologiczny sens opowieœci, ca³¹ tê skomplikowan¹ grê Lo-
su i Przeznaczenia. Zamiast niej mamy tylko tabuny przewalaj¹cych siê armii
(z komputerowo rozmno¿onymi ¿o³nierzami), 12 topornych staræ bitewnych,
ciê¿kie od dostojeñstwa dialogi, jeden porz¹dnie zaaran¿owany pojedynek,
jedn¹ rzeczywiœcie przejmuj¹c¹ scenê – rozmowê Achillesa z królem Troi Pria-
mem (O’Toole) – i ca³e morze obojêtnoœci dooko³a. Jak na tak atrakcyjny ma-
teria³ literacki to kiepsko.

Ciekawym pomys³em by³a anime Ulysses 31 w re¿yserii Kazuo Tera-
dy z 1981. Film rysunkowy ukazywa³ Ulissesa w XXXI wieku. Jako ka-
pitan statku kosmicznego Odysseus kierowanego przez komputer cen-
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tralny o wdziêcznej nazwie Shyrka chcia³ on zrobiæ prezent synowi – Te-
lemachowi. Wyruszyli w podró¿, w przestrzeñ kosmiczn¹. Jednak Tele-
mach zosta³ porwany przez obcych, aby byæ ofiar¹ dla bogów. Ulisses
usi³owa³ uratowaæ syna. Bohaterowie i okolicznoœci parafrazuj¹ czaso-
przestrzeñ eposu Homera, choæ dziej¹ siê w ultranowoczesnej prze-
strzeni kosmicznej i w cyberprzestrzeni.

Troja to tak¿e tytu³ niekolekcjonerskiej gry karcianej Marka Mydla,
Micha³a Stachyry i Macieja Zasowskiego, która w przeciwieñstwie do
tradycyjnych gier karcianych (Magic: the Gathering, LOTR CCG czy
Veto) pozwala³a na zabawê w œwiecie antycznej Grecji, „gdzie bogo-
wie interweniuj¹ w ¿ycie œmiertelników, oddzia³y œcieraj¹ siê na placu
boju, a bohaterowie s¹ herosami lub herosi... bohaterami”.

Inspiracji i odniesieñ w malarstwie, rzeŸbie i literaturze jest bez liku. 

(Opr. M.G.)
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